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Hello, listening friends.
BRI, IREF !

What a joy it is to know that you are on the
other side, listening.

TREARBES FATS R H

We are in the midst of a series of messages on
the seven statements of Jesus from the cross.

TATEE AR 7HER “+REF T RINUG
IS iaf ST 155 s

Throughout history, many people have rejected
Jesus Christ.

FEPT R, VR NGR4T HRER

In the last three messages, we saw the reality of
that.

FATAT LLAHT I =k, TR R RXAF
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As Jesus hung on the cross, the Romans
abandoned Him.

YERERBE EETE T 28 R, BB A4
T A

Organized religious leaders repudiated Him.
SR PR At AT A2

The crowd reviled Him,

EAER SRR R

and His friends had fled and forsaken Him;

H BB BT T A

and, today, in the fourth statement from the
cross, we see the ultimate abandonment.

SR, BATRETZR-EF NS, A7)
K E PR R4
In the past three messages, we saw how, at the

third hour, which is around 9:00 in the
morning,

FERTIE =P, ATRIEEEY], iR
YRR 9 RS,

while Jesus was suspended between Heaven
and earth,

THRER AR+ 2R L, dr R TR T,

He, as the High Priest, forgave the sins of His
transgressors.
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That is not surprising;
EAENES

then, about mid-morning,

Ee S U SRR R 7

He looked to a repentant criminal, hanging on
another cross next to Him, and made him a
promise.

WEFERAFLN, PETHEHTRE, O
DRI, VR A

He said, “Today, you shall be with Me in
Paradise.”

A RAREFRBRAERER T,

That is not surprising;

XA NESL

then, in the middle of the day, Jesus looked at
His mother, Mary, and the Disciple whom He
loved, John, and He made provision for His
mother.

BEfE, 2 7RI R, HRERE G M BER
LOAE, ARl BT IAEL) S, O BRER A
=575 E

That is not surprising;

XA PE

but, today, we will see how, at about high noon,

SRRAVERF, BT EFHNHE,

when the brightness of the day turned into the
blackness of midnight,

MRRHR ) VB R SRR RS, 1 RS 1T
Jesus made the fourth statement from the cross.
JE11 7 N7 e e o e 2 LR Y E A VIR

He said, “Eloi, Eloi, lama sabachthani,”

HRER R mGE 6. “ AR, DUR), fr e
“KE. ”

which means, “My God, My God, why have
You forsaken Me?”

AT TR, AR, AT A SR
?‘Z? ”»

That statement is possibly very confusing.

XA TE M2 1E N R HE A =
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This statement, “Eloi, Eloi, lama sabachthani,”
arches over the previous three statements,

“UA, DA, fFoEg e, ” XA
BT = AR R TSk,

as well as the next three statements.

FFE, ©Hf )5 = a)uE ik,

Please turn with me, if you have your Bible, to
Matthew 27:45 to 50.

WRARF LHEE, RS RKEE 27
= 45 3 50 7Y,

Let us read it together.
IEFATRE X B2 .

VTR AR T 27 % 45 3 50 5.
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Now, | want you to reflect on this passage
under two headings.

WAL, FRAGIXBZE S AP 47
First,
B,

the three hours of darkness that lit up the world.

HE=AN/INET I IS, S T RS
Secondly,

HIK,

the moment of desertion that redeemed the

world.
2t A — B s 7 g Ry a),  HR SRR X At 5
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The brightness of the sun, during high noon, is

dazzling.
BRGNSk =,
It is blinding;

ik NIRAE;

so, imagine, in the midst of the brightness of
high noon, it becomes as dark as the middle of
the night;

RATPAVE SN, WifE AR RERAIBROE T,
RIRARAG T B IR R s
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and it was not for only a moment or two.

i1 HA A & — 22 )L

It was for three hours.
He b, BT AN

This was God’s response to those who love
darkness better than light,

T B AR S 2 5 W PRI (1) NP [ o

for the Scripture says, “The Light came into the
world and the world comprehended Him not.”

Ze bl “HBPDLIRAERNM S, AR
WAz, 7

It is as if God was saying, “You love darkness?
Well, that’s what darkness is like.
RS “ARMIAE B X RRES 2 IR
2y RIS R AE T

You prefer your way? That’s the result of it.
AR ENIZ H RS ? 84, Xt
FERATHI AR .

I will grant you your request.

PG L AR THT K o

You have opted for the darkness of sin and
shame; then, I will give it to you...”

PRATEE SR e 1 B2 8 S A0 2 HIk ) PR IS B,
ARG ZEARAT ] == i

but there is a deeper, theological meaning to the
three hours of darkness than this.

SR, MR U EE, IR =AM )RR
HEBR—RE XL

The three hours of darkness were a fulfillment
of the Old Testament prophecy.

XEAN R, I T B TS
The high priest went inside the Holy of Holies
once a year to atone for the sin of the people,

KA A —IRFENE L b oy E AR,

and, that place had to be dark so that no one
could see the holy things happening at the Ark
of covenant

AT — e 2B R, EAIAREE 2L
PRI 2EAE

and, when Christ, our High Priest, was ready to
take His own blood into the heavenly
tabernacle, nature darkened,

ERITT 24 3RATT R4 m HR ik, 7 £ 4 1) =6 1fn
BRENR E RS, Kb ESRRIE 1)

so that the unsympathetic eye could not see.
MTA TR B AT A HE AW
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We read, in the Old Testament, when the law of
God was given in Mount Sinali,

FEIHZ R BAT L, A e PG ) Ll AN
FRORS i

there were thick, dark clouds on that mountain
and everyone stood at a distance.

W B RE N BENE, HER AL,
This thick darkness is a symbol of our inability
to keep the Law of God.
KENBNEMNRE, SAE T RATCESFE
IS

None of us have been able to keep the Law.
A — M NBESFAERR .

When Christ went into the darkness,
RSN ) A B

when the One who perfectly obeyed the Law of
God entered into darkness,

2R 58 AT AE T A I HIS SRt 21 S B
H,

the darkness of our inability to keep the Law of
God wrapped Him up, as one would wrap itself
in a cloak;

FAEAE PATTCIE A A 1) IR HR R
FiER, BRI T

so, it was the three hours of darkness that lit up
the world;

IEAEIX = AN SR, A1 1R
It

then, secondly,

St

s

this moment of desertion has redeemed the
world.

Lo A — BUBR 7 (I 8], HR SRR I 5
S EI

After hanging on the cross for six hours,
WAHEAE 2R BRI S,

a cry pierced the darkness. “Eloi, Eloi, lama
sabachthani?”

— PN T
Mg Re? ”

These are the very words that came out of the
mouth of the Lord Jesus.

M EERER AR B B Y, IE R IX AN
The word, “forsaken,” used in this passage
means to abandon someone;

X, “ER7 XAEEEE
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and that is why this fourth statement from the
cross was the most surprising of all.

S S W= NI AP = SN S 2l
Ao

How can the Father and the Son, who have
eternally been in unity, be separated?

FEAKAE A — AR B X 6 T E A BE 1 70
g ?

The Father and the Son have always been One;
ML T MRA I — A 5

yet, if we understand the depth of these words,
we would understand the very center of what
the cross means.

N RILATRE UL B FIX AR R R & L FRAT
B FRIERIIZ LN A

Turn with me, please to Psalm 22, verse 1.
THERICE B 22 /6 115

It says, “My God, My God, why have you
forsaken me?”’

MHE: T, A, Nt AEFF
a‘:‘z? ”»

These words that Jesus uttered were quotations
from the Scripture.

HRER BT, mie HY H X B 3
Psalm 22 is a preview of the cross.

T 22 il T 28R — ik

As the Lord begins to experience the physical
disruption and the division of the cross, He

recalls the words of Psalm 22 with meticulous
accuracy.

F&T T+ TR E A BN 5 R
B, MGl TR 22 R AR e A AR .

Verse 7 of Psalm 22 says the following:

e 22 5 7 IR

“All who see me mock me; they hurl insults,

shaking their heads, saying, ‘He trusted in the
Lord. Let the Lord rescue him.””

“NAE WP H . A ATTIOE £k
Yo, AT E CAZFRHRAIAE,  HEATHE AT DA
I]E o »

This is a literal prediction of Matthew 27:39,
XA RS KRS 27 3 39 WHTI S,

where the crowd reviled Him at the cross,
saying, “He saved others; let Him save
Himself.”

I AN 5 28 A HIS ik e
THIN; ibfh s an.
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Psalm 22, verse 14, says,
RS 22 0 14 7153

“I am poured out like water and all my bones
are out of joint.”

“CIUIKBHBI R, FRATE KA T . 7
This is the dislocation of the cross.
P52 O o E 2 AT D S

Verse 15 says, “...my tongue sticks to the roof
of my mouth.”

HERS 228 15 “TRIOESKAER IR
k.7

This is the dehydration which we see in John
19:28, when He said, “I thirst.”

KSR IRATIEL) AR & 19 3 28 FTH A B
KHBLG, i EHRERGL: R T 7
Psalm 22:16, “...they have pierced my hands
and feet...,”

Wk 22 j 16 19t
. 7
How can anyone doubt the cross, when you see

that, centuries before it took place, it was
predicted with such accuracy?

HIRER, FAEJUMHLZZ AT, XERER -
TROF MRS, IRICHREE+ 752
g, 2

My listening friend, | want to have a personal
word with you.

SREHIA, FARERURATYF— m E SR

5o

AL T RT, K

If you are one who doubts the Word of God to
be the absolute truth,

AP AR (1 1 2 45508 PR L
it is possible because you have not examined it
for yourself;

WIFRRN, RICRAREEES;

but, just in case you begin to think that Psalm
22 is all about defeat and suffering,

BUEARUCN, RERS 22 AT, R R
PRI 3255 (1) IR 32

you need to read verses 27 and 28.

W, RFGEEER 2728 7.

“All the ends of the earth shall remember and
turn to the Lord, for the Kingdom is the Lord’s.
He shall rule over the inhabitants.”

“HLRTDUR, AREARSHRANAE, JF HLUH
fihe PRON BB HBFIAER . At 2 5 2 7 ]
H(]o ”»
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Psalm 22 is a complete prophecy of the death
and the resurrection of Jesus Christ.

W 22 Jd A 0 HS R S B S AT B i R —
RIS .

“Eloi, Eloi, lama sabachthani,” obviously is a
word of prayer.

“DIAL, DA, FEHESRE. 7 R
e —h .
Strange as it is, this is the only time that the
Father did not answer the prayer of the Son.

AR, XMk, KA
[l 3 21 (45 4 o

When He was baptized in the River Jordan,

2 AR BRAE 2 B L2 2 e AL A IR,

the Holy Spirit came and testified with a word
from the Father,

ERFET, B HAE

“This is My beloved Son...”
GRREARI T T

but, at the cross, when the crowd was reviling
Him,
B+, R 55 AR R A I,

when He needed a word from the Father the
most, He was deserted.

FEM AR 5 M AT SR AR T I, il 7 5
IE

Why?

N4

The reality is that, in this prayer, we are looking
at the very heart and necessity of the cross.

FIE, RS, WANTER T 7R
(% O F L B

What happened, at this very moment on the
Cross, is this:

2L, SAER—WEE, P LR
P

the sins of all of humanity rained down upon
Christ, so much so that He experienced the very
Hell of being separated from the Father;

ENEPGEEAVEAAIE 5 B, WiRE,
(N e R UL 207 1% NE O R P i R il
=F

and, for the first time from eternity, the Son

experienced the wrath and the separation from
the Father.

XIEKIEP IS —IK, LT T 545>
B, AR
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The Father could not look upon sin.
AR AR

The Father’s eyes are too pure to look on sin.
SCHRIRER H 2 263, AW LUE B 9R%.
Listen to what Proverbs 8:30 tells us.
HEEM S 8 & 30 Tt R A1
EITE S 8 & 30 i

AR, FRAEARARS B oy T, H H AR
92, HHECE AT AT ER

From eternity, the Son had delighted in the
presence of the Father.

MAIEZ 2T NPT EE, F2ELH
[ 7E o

There was never a second during which there
was no harmony between the Father and the
Son;

FE ST Z 18] R AT AN (11 ] 5

and, yet, for that moment of desertion, when all
our sins were heaped upon Jesus,

B2, ZHFANPrA g AE ek S b, B
BT @3 B —Z1,
for the first time, Jesus looked up to Heaven

and saw, not God the Father, but God the
Judge.

HRER2E HAMEE m R, s — &2 T1ENK
IREHIAH, TR SR HIAH
It is very important to notice that Jesus does not
use the word of familiarity, “Abba.”

B S AR BRI A A AR R IR L
“RIEA” , IXIEH EEL
Instead, He used the word, “Elo1,” which

indicates “God the Sovereign, God the Judge,
God the all-filled One.”
== /g =

MO “BA]” XANE, B “Esk
e, SR E, mEAAN . 7
We can never understand the pain that Jesus

experienced as a result of His separation from
the Father;

PAAGETCIER A, BRERETE IR, 554
I3 R B R

and Jesus did this so that, when we come to
Him in repentance, we can receive forgiveness;

Hifik 2 pr U S X 44, 28 7 ik3RATTAT A
kBN AT, FEASE R

and that is why Paul tells us, in 2 Corinthians,
Chapter 5,
XA A RP R Z 515 5 i
YrERATT U :
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that ““...He who had known no sin became sin
for us that we may become the very
righteousness of God in Him.”

RIS TC IR, B IRATEONER: B 3R]
FE A BT RSO e 7

After the price was paid in six hours, Jesus
dismissed His spirit.
FEIRZNAVNS B, i B EAG RS, HRER
ATHY T ML R

The word, here, has the meaning of a military

commander who is dismissing someone from
his presence.

“SEH AN R,

2, AR AT AN AL

He was in complete control of His life.
HRERARAG X I AR A 78 4 I B4

He dismissed His spirit when He wanted to.
HEla=, st R,

He dismissed His spirit after He paid the price
for sin,

HEMOATEA ERI G, i THCKR
5

for, earlier, He said, “I have authority to lay

down My life. | have authority to take it up

again.”

RN, fERLEmfE, Mgy “WAA
M, SRAECHER. RABIRAE

1 WAEBEREER, 7

The normal lingering of dying on a cross would
take 48 hours before the crucified man dies;

PR, b — N A E 48 /)
2 A
yet, in Jesus’ case, it took six hours.

MR ER, R T 6 4/

That is why the soldiers were surprised.

PR I e EEE (S e

They did not have to break His legs, like they
did with the others.

AT AT GO HAR R FEACTERE 4T it i)
38

The very moment that Jesus said, “My God,
My God, why have You forsaken Me?”
SUAETR—Z), BRfRYd:  “IRATRR, FREHR,
N AEFR? 7

He paid the penalty of sin.

MY RAT BT A

EHEIEHEE T



131.

132.

133.

134.

135.

136.

137.

138.

139.

140.

141.

142.

Jesus died in darkness that we may live in light.
HRERAEAE RIS HL, 20y T ik3RATBe s A6 B
s

He died forsaken that we might be accepted.
M AE S, 2 T IRATRE RSN
He died rejected that | might be received,;
AR, 2o 7 A TREBIN T

and, my friend, | want to plead with you

SREMAA, BRI

that, if you have never accepted the gift of
forgiveness from the hand of Jesus,

AR, AR MORBEAT A HIRER T rp 1 52 1 9 48X
L4,

do it today.

S R IERE

Accept the fact that He died for you
B — S, B ERER N IR AL,

and rose again to assure you of your own
resurrection.

NIRRT, EIRBES 22 RIITE .
Do not postpone.

ANEFSER !

The time is short;

BRI NAE R

and, then, please write to us and tell us;
WG, HEEEURHT,

and, until next time, I wish you God’s richest
blessing.

AR KGR S5, TRE!



